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เอกสารขอใช้สิทธิของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล 
Documents requesting the rights of the Personal Data Subject 

  เอกสารฉบบัน้ี บริษทัจดัท าขึ้นเพื่อเป็นการอ านวยความสะดวกให้กบัเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลในการแจง้ความ
ประสงคแ์ก่ บริษทั แปซิฟิค ครอส ประกนัสุขภาพ จ ากดั (มหาชน) (“บริษทั”) เก่ียวกบัการขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูล 

ส่วนบุคคลตามท่ีก าหนดไวใ้นพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 (“พ.ร.บ. คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล”) 
และภายใตน้โยบายความเป็นส่วนตวัของบริษทั  
  ทั้งน้ี เพื่อประกอบการพิจารณาการขอใชสิ้ทธิดงักล่าว เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล และ/หรือผูย้ืน่ขอใชสิ้ทธิยนิยอม
ใหข้อ้มูลและหลกัฐาน (หากมี) แก่บริษทั  ดงัต่อไปน้ี 
  This document is prepared by Pacific Cross Health Insurance Public Company Limited (“the 

Company”) to facilitate the Data Subject to notify their request to the Company regarding the 

request to exercise the Rights of the Data Subject as stipulated in the Personal Data Protection Act 

B.E.2562 (“PDPA”) and under the Company's Privacy Policy and Notice. 

  In this regard, for consideration of the requesting to exercise the Rights, the Data Subjects 

and/or the Applicant agrees to provide information and evidence (if any) to the Company as 

follows: 

 

[  ]  
 

 

ช่ือ, ช่ือกลาง (ถา้มี), นามสกุล (ภาษาไทย) / Name, Middle Name (if any), Surname (English) 

_______________________________________________________________________________________________ 

เลขประจ าตวัประชาชน / เลขท่ีหนงัสือเดินทาง__________________________________________________________  

ID Card No. / Passport No. _____________________________________________________________________ 

ท่ีอยูปั่จจุบนั / Current Address ___________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

หมายเลขโทรศพัทท่ี์ติดต่อได ้/ Phone Number_______________________________________________________ 

อีเมล (ถา้มี) / Email (if any)_______________________________________________________________________ 

 

 

 

 

  

ส่วนที่ 1  ข้อมูลของผู้ย่ืนเอกสาร  
Part 1  Information of the Applicant 

 

กรณีผู้ ย่ืนค าขอเป็นเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล โปรดระบุข้อมูล ดังนี ้ 

In case the Applicant is the Data Subject, please fill the form as follows: 
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[  ]  

 

 

ข้อมูลของผู้ย่ืนค าขอใช้สิทธิแทนเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล 
Information of the Applicant on behalf of the Data Subject  

ช่ือ, ช่ือกลาง (ถา้มี), นามสกุล (ภาษาไทย) / Name, Middle Name (if any), Surname (English) 

_______________________________________________________________________________________________ 

เลขประจ าตวัประชาชน / เลขท่ีหนงัสือเดินทาง__________________________________________________________  

ID Card No. / Passport No. _____________________________________________________________________ 

ท่ีอยูปั่จจุบนั / Current Address ___________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

หมายเลขโทรศพัทท่ี์ติดต่อได ้/ Phone Number_______________________________________________________ 

อีเมล (ถา้มี) / Email (if any)_______________________________________________________________________ 

ความสัมพนัธ์ของท่านกบัเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล / Your relationship with the Data Subject  

_______________________________________________________________________________________________ 

ข้อมูลของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลซ่ึงท่านเป็นตัวแทน 
Information of the Data Subject that you represent  

ช่ือ, ช่ือกลาง (ถา้มี), นามสกุล (ภาษาไทย) / Name, Middle Name (if any), Surname (English) 

_______________________________________________________________________________________________ 

เลขประจ าตวัประชาชน / เลขท่ีหนงัสือเดินทาง__________________________________________________________  

ID Card No. / Passport No. _____________________________________________________________________ 

ท่ีอยูปั่จจุบนั / Current Address ___________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

หมายเลขโทรศพัทท่ี์ติดต่อได ้/ Phone Number_______________________________________________________ 

อีเมล (ถา้มี) / Email (if any)_______________________________________________________________________ 
 

 

 

 

 

 

 

 

กรณีผู้ ย่ืนค าขอเป็นผู้แทนของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล โปรดระบุข้อมูล ดังนี ้ 

In case the Applicant is a representative of the Data Subject, please fill the form as follows: 
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เหตุผลและความจ าเป็นท่ีผูย้ืน่เอกสารตอ้งด าเนินการแทนหรือด าเนินการในนามเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 
The reason and necessity that the Applicant act on behalf of the Data Subject 
 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

 

หมายเหตุ: กรณีผูย้ื่นค าขอเป็นผูแ้ทนของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล โปรดแนบหนงัสือมอบอ านาจเพื่อเป็นหลกัฐานมาพร้อมกบัเอกสารฉบบัน้ี  หากไม่
แนบหลกัฐานดงักล่าวขา้งตน้ บริษทัขอสงวนสิทธ์ิในการพิจารณาการขอใชสิ้ทธิและอาจปฏิเสธการขอใชสิ้ทธิดงักล่าวของท่านในนามเจา้ของขอ้มูล
ส่วนบุคคลได ้  

Remark: If the Applicant is a representative of the Data Subject, please attach the Power of Attorney as attached 

evidence with this document. If the aforementioned evidence is not attached, the Company reserves the rights to 

consider and may reject the request for the exercise of such rights on behalf of the Data Subject.  

 

 

[  ] ผูส้มคัรงาน / Job Applicant [  ] พนกังาน / Employee [  ] อดีตพนกังาน / Former Employee 

[  ] ผูเ้อาประกนัภยั / Insured [  ] ผูรั้บผลประโยชน์ / Beneficiary   [  ] ผูถื้อกรมธรรม ์/ Policy Holder 

[  ] ผูช้  าระเบ้ียประกนัภยั / Payee [  ] ตวัแทน / Agent  [  ] นายหนา้ / Broker  

[  ] คู่คา้ / Partner  [  ] ทายาท / Heir   

[  ] พนกังานของบริษทัคู่คา้ / Employee of Partner  

[  ] อื่นๆ (โปรดระบุ)  / Other (Please fill)________________________________________________  

 

ส่วนที่ 2  ข้อมูลการขอใช้สิทธิ   
Part 2  Information about the Request of Rights 
 

สถานะของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลที่มีอยู่กับบริษัท   
Data Subject’s status that exists with the Company 
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[  ]  สิทธิในการเพิกถอนความยนิยอม (เฉพาะเม่ือท่านไดเ้คยใหค้วามยนิยอมแก่บริษทัไวก่้อนแลว้) /  
 Right to Revoke the consent (Only if you have prior given the consent to the Company) 
[  ]  สิทธิในการเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคล / Right to Access the Personal Data 

[  ]  สิทธิในการขอรับส าเนาขอ้มูลส่วนบุคคล / Right to Obtain a copy of the Personal Data 

[  ]  สิทธิในการขอใหเ้ปิดเผยการไดม้าซ่ึงขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีไม่ไดรั้บความยนิยอมจากเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล / 
 Right to Disclose the acquisition of the Personal Data which obtained without Data Subject’s 

consent 

[  ]  สิทธิในการแกไ้ขขอ้มูลส่วนบุคคล เพื่อใหเ้ป็นขอ้มูลท่ีถูกตอ้ง สมบูรณ์ เป็นปัจจุบนั และไม่ก่อใหเ้กิดความเขา้ใจผิด / 
 Right to Rectification the be accurate, complete, up to date and not misleading  
[  ]  สิทธิในการขอใหร้ะงบัการใชข้อ้มูลส่วนบุคคล / Right to Restrict the use of the Personal Data 

[  ]  สิทธิในการคดัคา้นการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล /  
  Right to Object the collection, use or disclosure 
[  ]  สิทธิในการลบ ท าลาย หรือท าใหข้อ้มูลส่วนบุคคลเป็นขอ้มูลท่ีไม่สามารถระบุตวับุคคลได ้/ 
 Right to Erase, Destroy or make your personal data as non-identifiable  
[  ]  สิทธิในการโอนยา้ยขอ้มูลส่วนบุคคล / Right to Transfer the Personal Data 

[  ]  สิทธิเก่ียวกบัการร้องเรียนเร่ืองอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัขอ้มูลส่วนบุคคล /  
  Right of other complaints that related to the Personal Data 

 

 

 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________ 

ประเภทการขอใช้สิทธิของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคล   
Type of the Request of Rights of the Data Subject 

โปรดระบุรายละเอียดเกี่ยวกับการใช้สิทธิข้างต้น   
Please provided details of the above rights requested 
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[  ]  ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชน (กรณีสัญชาติไทย) / Copy of ID Card (in the case of Thai nationality) 

[  ]  ส าเนาหนงัสือเดินทาง (กรณีสญัชาติอ่ืน) / Copy of Passport (in the case of other nationality) 

[  ]  หนงัสือมอบอ านาจ (เฉพาะกรณียืน่ค าขอใชสิ้ทธิแทนเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล) /  
  Power of Attorney (only in the case of submitting an application on behalf of the Data 

Subject) 
[  ]  อ่ืนๆ / other__________________________________________________________________ 

 

หมายเหตุ: โปรดระบุรายละเอียดเก่ียวกบัการขอใชสิ้ทธิให้ชดัเจนและครบถว้น เพื่อบริษทัจะพิจารณาค าร้องขอของท่านดว้ยความรวดเร็วและตรงตาม
ความประสงคข์องเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล  
  บริษทัขอสงวนสิทธ์ิในการพิจารณาค าร้องดังกล่าวขา้งตน้ตามความเหมาะสมและสอดคลอ้งตามกฎหมายและ/หรือหลกัเกณฑ์ท่ีบริษทั
ก าหนด ทั้งน้ี บริษทัอาจเรียกเก็บค่าใชจ่้ายตามสมควรเพ่ือด าเนินการเก่ียวกบัการขอใชสิ้ทธิขา้งตน้ดว้ย 

Remark: Please fill details in the request form clearly and completely, and the Company will quick consider your 

request and meet the wishes of the Data Subject.    

   The Company reserves the right to consider the above request of the Data Subject as appropriate and comply 

with the law and/or rules prescribed by the Company. In this regard, the Company may collect reasonable expenses 

for proceeding about the above request as well. 

 

 

 

  บริษทัจะด าเนินการพิจารณาค าร้องขอดงักล่าวและแจง้ผลการพิจารณาให้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล หรือผูย้ื่น         
ค าขอใชสิ้ทธิแทนทราบภายใน 30 วนั หรือภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายก าหนด (แลว้แต่กรณี)  
 บริษทัจะด าเนินการตามค าขอของท่านภายใน 30 วนันับแต่วนัท่ีไดรั้บค าขอพร้อมขอ้มูล เหตุผล และเอกสาร
ประกอบค าขอต่างๆ รวมถึงเอกสารอ่ืนใดท่ีเก่ียวขอ้งจากท่านจนครบถว้น  
  ทั้งน้ี กรณีท่ีบริษทัได้รับขอ้มูลไม่เพียงพอ หรือขาดเอกสารเพื่อใช้ประกอบในการพิจารณา หรือมีเหตุอ่ืนท่ี
จ าเป็น เช่น เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลใชสิ้ทธิเก่ียวกบัขอ้มูลส่วนบุคคลของตนมากกวา่ 1 สิทธ์ิ เป็นตน้ บริษทัขอสงวนสิทธ์ิ
ในการขยายระยะเวลาดงักล่าวขา้งตน้ออกไปอีก 30 วนั หรือขยายระยะเวลาออกไปโดยไม่เกินเวลาท่ีกฎหมายก าหนด 
(แลว้แต่กรณี)  โดยบริษทัจะแจง้การขยายระยะเวลาน้ีให้เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือผูย้ื่นค าขอใช้สิทธิทราบผ่านช่อง
ทางการติดต่อท่ีท่านไดใ้หไ้วใ้นแบบฟอร์มค าขอน้ี (ระบุในส่วนท่ี 1) 
 

 

เอกสารประกอบค าร้องขอใช้สิทธิ    
Supporting Documents for the Request of Rights 

ส่วนที่ 3  การแจ้งผลการพจิารณาการขอใช้สิทธิ   
Part 3   Notification of the Result of Consideration of the Request of Rights 
 



 

 PCH-CP-F09_20MAR2024 

  The company will consider the request of rights and inform the result of the consideration 

to the Data Subject or the representative Applicant within 30 days or within the specific period  by 

law. (depending on the case) 

  The company will proceed your request within 3 0  days from the date of receipt of the 

request with complete information, reasons and supporting documents, including any other 

related documents from you. 

  However, in the case that the company receives an incomplete information or missing 

documents for consideration or there are other necessary reasons such as the Data Subject 

requests more than 1  rights regard to the personal data, etc. The Company reserves the right to 

extend the aforementioned period for another 30 days or extend the period of time not exceeding 

the time specified by law (depending on the case), whereby the Company will inform the extension 

of such period to the Data Subject or the representative Applicant for the rights through the 

contact channels that you have provided in this request form. (specified in part 1) 

บริษทัขอสงวนสิทธ์ิในการปฏิเสธค าขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล  ซ่ึงอาจรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเฉพาะ

กรณีดงัต่อไปน้ี  

1. บริษทัไม่มีขอ้มูลส่วนบุคคลของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล  

2. บริษทัไดรั้บขอ้มูลไม่ชดัเจนหรือไม่ครบถว้น ท าให้ไม่สามารถพิจารณาการขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วน

บุคคลได ้ 

3. บริษทัไม่สามารถติดต่อเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือผูย้ืน่เอกสารเพื่อขอขอ้มูลเพิ่มเติมได ้ 

4. บริษทัมีเหตุในการปฏิเสธการขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล ตามเง่ือนไขท่ี พ.ร.บ.คุม้ครองขอ้มูล

ส่วนบุคคล หรือมีกฎหมาย และ/หรือกฎระเบียบขอ้บงัคบัอ่ืนก าหนด หรือค าสั่งศาล 

5. กรณีท่ีท่ีท่านยงัมีสัญญากบับริษทัท่ีให้ประโยชน์แก่ท่านอยู่ ซ่ึงการใช้สิทธิของท่านอาจเป็นผลให้บริษทัไม่

สามารถใหบ้ริการตามสัญญาแก่ท่านได ้
The company reserves the right to refuse to request the rights of the Data Subject, this may 

include, but is not limited to, the following cases: 

1. The Company does not have the personal data of the Data Subject. 

2. The Company received unclear or incomplete information that is unable to consider the 

request of rights of the Data Subject. 

3. The Company is unable to contact the Data Subject or the Applicant for get more 

information. 

4. The Company has reason for refusing the request of rights of the Data Subject under the 

conditions prescribed by the Personal Data Protection Act or having other laws and/or regulations 

or court’s order. 

5. In the case that you still have a contract with the Company that benefits you and the 

exercise of your rights may affect in the Company being unable to provide the contractual services 

to you 
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 บริษทัเก็บรวบรวมและใช้ขอ้มูลส่วนบุคคลซ่ึงท่านไดใ้ห้ไวใ้นค าขอน้ีเพื่อวตัถุประสงคใ์นการตรวจสอบและ

ยืนยนัสิทธิของท่านทั้งในฐานะเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือผูแ้ทนซ่ึงด าเนินการในนามของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล  

โดยบริษทัอาจมีความจ าเป็นตอ้งเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลดงักล่าวแก่บุคคลหรือนิติบุคคลอ่ืนท่ีมีความเก่ียวขอ้งในการ

ประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน ทั้งน้ี การเปิดเผยดงักล่าวจะเป็นไปตามความจ าเป็นในการด าเนินการตามค าขอใช้

สิทธิของท่านเท่านั้น และขอ้มูลดงักล่าวจะถูกเก็บรักษาไวจ้นกวา่บริษทัจะปฏิบติัตามค าขอของท่านเสร็จส้ิน หรือจนกว่า

กระบวนการคดัคา้น หรือโตแ้ยง้สิทธิ หรือปฏิเสธค าขอใชสิ้ทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลเน่ืองจากกรณีท่ีบริษทัไม่อาจ

ปฏิบติัตามค าขอของท่านไดโ้ดยมีเหตุผลอนัสมควรตามท่ีกฎหมายหรือค าสั่งศาลก าหนด จะส้ินสุดลง  
The Company collects and uses the Personal Data which you have provided in this request for the 

purpose of verifying and confirming your rights either as the Data Subject or the representative  

on behalf of the Data Subject. The Company may need to disclose such personal data to other 

persons or legal entities who involved in the processing of your personal data. In this regard, such 

disclosure is under the necessary to carry out the request to exercise the rights, and such relating 

information will be kept until the Company has completed your request, or until the objection 

process or dispute rights or denying the request to exercise the rights of the Data Subject due to 

the Company is unable to comply with the request with reasonable reasons as required by law or 

court order, will end. 

 

 

 

 


